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California State Polytechnic University, PomonaPRIVATE 


Environmental Health & Safety Departament
Prevención de Enfermedades de Calor al Aire Libre

1.0
REFERENCIA
Sección 3395, Titulo 8, Código de Regulación de California  (Ver Apéndice A)
2.0
NORMAS Y REGLAMENTO
Es las normas y reglamento de  California State Polytechnic University, Pomona, mantener en la medida razonablemente dentro del control de la Universidad de hacerlo, dentro del ambiente del campus para estudiantes, profesores, personal y visitantes que no afectará negativamente a su salud y seguridad ni los  riesgos evitables de una lesión accidental. Ningún individuo o empleado estará obligado a realizar cualquier trabajo, la cual se determina que no es seguro o es peligroso. Por ende la Universidad velará por todas las actividades operacionales que se realizan con el cumplimiento de las leyes ambientales, normas, reglamentos del campus, con el fin de proteger el medio ambiente y la seguridad de las personas.
Sin embargo la responsabilidad en general de la protección ambiental del campus, salud y seguridad es de la Universidad, la principal responsabilidad recae en cada director de departamento, bajo la dirección general de cada uno de vicepresidente. Todo el mundo tiene una responsabilidad personal para la prevención de los accidentes de campus y protección del medio ambiente. En consecuencia, todos los profesores y el personal debe de asegurar que las condiciones estén seguros y saludables. Todos los miembros de la comunidad universitaria están para cooperar plenamente con todos los aspectos de la salud de la Universidad del Medio Ambiente y el programa de seguridad.
3.0
Proposito

Este programa establece los requisitos para la prevención, el tratamiento y la respuesta de la enfermedad al aire libre. Este programa se aplica a los departamentos con los empleados que trabajan fuera durante una parte sustancial de su turno de trabajo. Los empleados de los servicios de jardinería, los trabajadores de campo en la horticultura de la planta y del suelo Ciencias, Entrenadores de Atletismo, Entrenadores en Kinesiología y Oficiales de aparcamiento en parking y servicios de transporte son ejemplos de los empleados que trabajan fuera de una parte sustancial de su turno de trabajo.
4.0
RESPONSABILIDADES

4.1 Departamento de Salud Ambiental y Seguridad

· Desarrollar, implementar y supervisar el programa en el cumplimiento con los requisitos de Cal-OSHA.
· Proporcionar formación, capacitación según solicitado.
· Responder a los informes de prácticas inseguras y las condiciones de trabajo y recomendar medidas correctivas.
· Mantener registros por 3 años.

 4.2 Departamento que usa el Programa de prevención de Golpe de Calor al aire libre
· Identificar a los empleados expuestos al calor al aire libre.

· Asegúrese que los empleados están entrenados en el programa de enfermedades por el calor, y su prevención.

· Guardar copias de registros de entrenamiento por 3 años. Los registros incluyen: el nombre del empleado, las fechas de entrenamiento, tipo de información y capacitación profesional. Se enviar una copia de los registros a EH&S.

· Proporcionar el equipo necesario para cumplir con los procedimientos del programa.

· Cumplir con los procedimientos del programa y asegurar que los empleados se adhieran a los procedimientos del programa.
· Asegúrese de que la comunicación efectiva por voz,  observación, o por medios electrónicos se mantenga en todo momento para que los empleados puedan comunicarse con un supervisor, líder o servicios médicos de emergencia cuando sea necesario.
5.0
DEFINICIONES
"Aclimatación" se refiere a la adaptación temporal del cuerpo para trabajar en el calor que se produce cuando una persona está expuesta a ella. Picos de aclimatación en la mayoría de las personas están dentro de cuatro a catorce días de trabajo regular, al menos dos horas al día en el calor.
"Golpe de calor" se refiere a una condición médica grave en la cual el cuerpo no puede lidiar con la carga de calor, e incluye calambres por calor, agotamiento por calor, síncope por calor y golpe de calor.

“Enfermedades de calor por factores ambiental” se refiere a las condiciones de trabajo que crean la posibilidad de que las enfermedades por calor pueden ocurrir, incluyendo la temperatura del aire, humedad relativa, el calor radiante del sol y otras fuentes, las fuentes de calor conductivo, como el suelo, el movimiento del aire, la gravedad de la carga de trabajo y la duración, la ropa y equipos de protección personal usado por los empleados.

"Los factores personales de enfermedades por el calor" se refiere a factores como la edad de un individuo, el grado de aclimatación, la salud, el consumo de agua, consumo de alcohol, el consumo de cafeína, y el uso de medicamentos recetados que afectan a la retención de agua del cuerpo u otras respuestas fisiológicas al calor. 

"Período de recuperación preventivo" significa un período de tiempo para recuperarse del calor con el fin de prevenir enfermedades por el calor.

"Sombra" se refiere a la obstrucción de la luz solar directa. Árboles, arbustos altos, toldos, sombrillas y otras estructuras temporales o dispositivos que se pueden utilizar para dar sombra. Un indicador de que el bloqueo es suficiente cuando los objetos no proyectan una sombra en el área de la luz solar bloqueada. La sombra no es adecuada cuando hay calor en la zona de sombra en este está contra del propósito de la sombra, que es permitir que el cuerpo se enfríe. Por ejemplo, un coche estacionado bajo el sol no da sombra aceptable para una persona en su interior, a menos que el coche está funcionando con aire acondicionado. Sombra puede ser proporcionada por cualquier medio natural o artificial que no exponga a los empleados a condiciones peligrosas o no saludables y no disuadan o desalienten acceso o uso.
6.0
CAPACITACIÓN
Los supervisores y no supervisores serán capacitados anteriormente antes de salir a trabajar en un ambiente de aire caluroso. Capacitación anual, se recomienda.

· Los factores de riesgo ambientales y personales causado por enfermedades de calor;

· La carga adicional de calor en el cuerpo causado por el esfuerzo, la ropa y equipo de protección personal

· ¿Cómo controlar los informes del tiempo y responder a climas cálidos, avisos?
· La importancia del consumo frecuente de pequeñas cantidades de agua, hasta 4 tazas por hora, cuando el ambiente de trabajo es caliente y los empleados puedan estar sudando más de lo habitual en el desempeño de sus funciones.
· El concepto y la importancia de aclimatación;
· Los diferentes tipos de enfermedades por el calor y los signos y síntomas de enfermedad por calor (véase el Apéndice B).
· La importancia de los empleados de reportar inmediatamente al supervisor o líder cualquier síntoma o signo de enfermedad por calor en sí mismos, o en los compañeros de trabajo.
· Los procedimientos para responder a los síntomas de la enfermedad por el calor posiblemente, incluyendo como servicios médicos de emergencia se proporcionará en caso de ser necesario.
· Los procedimientos para ponerse en contacto con servicios médicos de emergencia.
· Los procedimientos para asegurar que, en caso de emergencia, se de direcciones claras y precisas para el lugar de trabajo o incidente puede ser y será siempre, según sea necesario al personal de emergencia.
· La responsabilidad de la Universidad para proporcionar agua, sombra, descansos de enfriamiento y acceso a la sombra.
· El derecho de los trabajadores a ejercer sus derechos bajo la Prevención de Enfermedades de calor en lugares al aire libre de la Norma de Empleo sin represalias.
Los supervisores deben ser entrenados en la siguiente información adicional antes de la asignación en un ambiente de calor al aire libre.
· Los procedimientos que el supervisor debe seguir para implementar las disposiciones aplicables en esta sección.
· Los procedimientos que el supervisor debe seguir cuando un empleado presenta síntomas compatibles con enfermedad por el calor, incluyendo los procedimientos de respuesta de emergencia.
7.0
ACCESO A AGUA POTABLE
Asegurar que los empleados tienen acceso a agua potable sin costo. El agua debe ser fresca, pura, adecuadamente “fría” y situada lo más cerca posible de donde los empleados están trabajando, a menos que el patrón pueda demostrar que esto es inviable. Donde el agua no está disponible a través de plomería o de forma continua, se debería proporcionar la cantidad suficiente de agua al comienzo del turno de la jornada y proporcionar un cuarto de agua por empleado por hora para beber durante todo el turno. Los empleadores pueden empezar el cambio con pequeñas cantidades de agua si el departamento cuenta con procedimientos para la reposición de agua en el turno según sea necesario para permitir a los empleados a beber un cuarto o más por hora. El consumo frecuente de agua es recomendada.
8.0
ACCESO A SOMBRA
Asegurar que los empleados que sufren de enfermedades por el calor o el reconocimiento de recuperación preventiva son necesarios, deberían tener acceso a un área con sombra. Esta sombra debe  estar ventilada al aire libre o con ventilación o aire acondicionado por un período de no menos de cinco minutos. Los empleados que toman un "descanso de enfriamiento preventivo" deben ser observados para detectar síntomas de la enfermedad por el calor, se le preguntara si él o ella están experimentando síntomas de la enfermedad por el calor, alentados a permanecer en la sombra y no ordenado a volver al trabajo hasta que los síntomas hayan desaparecido. A los empleados con síntomas se les proporcionara primeros auxilios y / o servicios médicos de emergencia apropiada. Sombra será capaz de albergar  a todos los empleados en recuperación o en períodos de descanso, así como los empleados en el establecimiento tomando su hora de comida, a menos que el patrón pueda demostrar que esto es inviable. Sombra debe estar disponible y establecida a temperaturas superiores a 80°F. Los empleados deben tener acceso oportuno a la sombra si así lo solicitan independientemente de la temperatura. Sombra no debe ser situada al otro lado del tráfico o de una vía de agua y no debe estar ubicada en un lugar insalubre que podría disuadir o desalentar su uso. El acceso se permitirá en todo momento. A excepción de los empleadores en el sector agrícola, refrigeración otras medidas de la sombra (por ejemplo, el uso de máquinas de nebulización), podrán presentarse en el lugar de sombra, si el empleador pueda demostrar que estas medidas son al menos tan eficaz como la sombra en que los empleados que se enfríe y el establecimiento de hacia arriba o el suministro y la zona de sombra no es seguro.
9.0
SOLUCIONES PARA SINTOMAS DE ENFERMEDADES DE CALOR
· Siga el tratamiento para el tipo de enfermedad por calor listado en el Apéndice B “Información de Enfermedades de calor”.
· En el caso de un trastorno de estrés por calor, como el agotamiento por calor, golpe de calor o síntomas como disminución del nivel de conciencia, tambaleándose, vómitos, desorientación, comportamiento irracional o convulsiones póngase en contacto con los servicios de emergencia inmediatamente (ver sección 10.0).

· Los agentes de policía del campus están capacitados en primeros auxilios y resucitación cardio pulmonar (CPR). No intente prestar primeros auxilios a menos que haya sido entrenado para hacerlo.

· No mueva a una persona gravemente herida, o una que parece estar gravemente enfermo, a menos que sea una situación que amenaza la vida.

· Todas enfermedades y lesiones ocurridas dentro del Campus, aunque sea de menor importancia, debe ser informado a su supervisor inmediato.
· Un empleado que presenta signos o síntomas de enfermedad por calor debe ser supervisado y no será dejado solo o enviado a casa sin que sea ofrecido los primeros auxilios en el lugar y / o que se proporcionen servicios médicos de emergencia, en acuerdo con los procedimientos del empleador.
10.0 CONTACTANDO SERVICIOS DE EMERGENCIAS
· Todos los empleados son designados para contactar a los Servicios de Emergencia.
· Todos los empleados tendrán acceso a una comunicación efectiva por voz, observación, o por medios electrónicos en todo momento para que puedan ponerse en contacto con un supervisor, líder o los servicios médicos de emergencia cuando sea necesario.
· Para ponerse en contacto con Servicios de Emergencia, llame al 911 desde un teléfono del campus, 909-869-3070 desde un teléfono celular, contacte servicio al cliente de instalaciones y pida que llame por radio que contacte al 911 o la las autoridades del campus.

· Dele a su nombre, ubicación y número de teléfono e información como sea posible sobre la naturaleza de la lesión o enfermedad, y si la víctima está consciente.

· Permanezca con la víctima hasta que llegue la ayuda. Mantenga a la persona enferma o herida tranquilo y cómodo como sea posible. 
· Siga los procedimientos de tratamiento de primeros auxilios que figuran en el Apéndice B o como se resume a continuación.
· Nombrar a las personas que conoces en su área o departamento que están capacitados en primeros auxilios y/o CPR, en caso de ser necesario.

11.0
TRANSPORTANDO INDIVIDUOS ENFERMOS
Cuando se le notifique, mencionado en la Sección 8.0, La Policía de la Universidad enviara un paramédico Medic 1 o una ambulancia para transportar a la persona enferma
12.0
PROPORCIONANDO INSTRUCCIONES CLARAS PARA LA UBICACIÓN DE LAS PERSONAS ENFERMAS
Al describir la ubicación a los paramédicos, se debe dar clara descripción de la ubicación. Siempre que sea posible debe hacer referencia al número del edificio y el numero de la habitación o indicar la ubicación sobre la base de los edificios más cercanos o puntos de referencia. Siempre verifique que el despachador de emergencia comprende la descripción de la ubicación.

13.0
PROCEDIMIENTO DE TEMPERATURA ALTA
Procedimientos de Alta Temperatura: Cuando la temperatura supera los 95°F, los trabajadores deberá:

· Antes de iniciar la jornada de trabajo, el Supervisor o líder se reunirá con los empleados y repasar los procedimientos de alta temperatura, recordarles que deben beber mucha agua y su derecho a un período de enfriamiento.
· Los empleados deben estar provistos de un período de enfriamiento de 10 minutos mínimo cada dos horas.
· Garantizar la observación efectiva (ver " Observación Cercana" a continuación en la Sección 14.0) y monitoreo mediante un sistema de amigos obligatorios, comunicación regular con los empleados que trabajan solos o supervisión directa de no más de 20 empleados por un supervisor, líder o designado.
· Mantener una comunicación efectiva por voz, atreves de observación u otros medios eléctricos para que los empleados pueden ponerse en contacto con un supervisor o los servicios médicos de emergencia cuando sea necesario. Observe a los empleados por el estado de alerta y signos o síntomas de enfermedad por calor.

· Recuerde a los empleados durante todo el turno debe beber agua.

14.0 
PROCEDIMIENTOS DE ACLIMATACION
· Supervise de cerca a los nuevos empleados en sus primeros 14 días de empleo.
· Todos los empleados deben ser observados de cerca (ver "Observación Cercana" más abajo) por un supervisor, líder o el designado durante una ola de calor. Para los propósitos de esta sección solamente, "ola de calor" significa cualquier día en el cual la alta temperatura pronosticada para el día será de al menos 80 grados Fahrenheit y al menos diez grados Fahrenheit más alta que la alta temperatura media diaria de los últimos cinco días.
· Un empleado que ha sido recientemente asignado a una zona de alta temperaturas (temperatura superior a 95 ° F) se observará de cerca (ver "Observación Cercana" más abajo) por un supervisor, líder o designado durante los primeros 14 días de empleo del empleado.
· Observación cercana se puede realizar por cualquiera de los métodos siguientes:
· El uso del Sistema de Amigos. Los empleados trabajan en grupos de 2 o más y se quedan a la vista y el oído de la otra.

· Observación visual de los empleados por un supervisor, líder o designado. No más de 20 empleados por supervisor, líder o designado.
· Comunicación bidireccional mediante dispositivo electrónico (por ejemplo, radio, teléfono celular, etc.). Los empleados deben ser contactados cada 15 minutos para comprobar que están bien (por ejemplo, pueden contar hacia atrás de 10 a 1).
APENDICE A


PREVENCIONES DE ENFERMEDADES DE CALOR
Código de Regulación de California, Titulo 8, Sección:

3395. Prevención de Enfermedades de Calor (Efectivo 4 de Noviembre de 2010).
(a) Alcance y Aplicación.

(1) Este estándar aplica a todos los trabajos en lugares al aire libre.
EXCEPCION: Si una industria no está listada en la subsección (a) (2), los empleadores en esa industria que no requiere cumplir con el subsección (e) Procedimiento de alta temperatura.

(2) Lista de industrias sujeto a toda provisión de este estándar incluyendo subsección (e):
(A) Agricultura
(B) Construcción
(C) Paisajismo
(D) Extracción de Petróleo o Gas
(E) Transportación o distribución de producto agrícola, materiales de construcción u otros materiales pesados (ejemplo: muebles, madera, cargo, materiales industriales o comerciales) excepto por empleadores que consiste en operar un vehículo con aire acondicionado y no incluye la carga y descarga.

 (3) Esta sección se aplica al control de riesgo de aparición de enfermedades por el calor. Esta no es la intención de excluir la aplicación de otras secciones del Título 8, incluyendo, pero no necesariamente limitarse a, las secciones 1230 (a), 1512, 1524, 3203, 3363, 3400, 3439, 3457, 6251, 6512, 6969, 6975 , 8420 y 8602 (e)

NOTA NO. 1: Las medidas necesarias aquí pueden ser integrados en lesiones por escrito al empleador y el programa de prevención de las enfermedades como se requiere en la sección 3203, o mantenerse en un documento separado.

NOTA NO. 2: Esta norma es aplicable por la División de Seguridad y Salud Ocupacional de conformidad con las secciones del Código de Trabajo 6308 y 6317 y otros estatutos que confieren poderes de ejecución en la División. Se trata de una violación de los artículos del Código del Trabajo 6310, 6311 y 6312 para despedir o discriminar en cualquier otra forma contra los empleados por ejercer sus derechos en este o en cualquier otra disposición que ofrece la seguridad y la protección de la salud a los empleados.

(b) Definiciones.

"Aclimatación" se refiere a la adaptación temporal del cuerpo para trabajar en el calor que se produce cuando una persona está expuesta a ella. Picos de aclimatación en la mayoría de las personas dentro de cuatro a catorce días de trabajo regular durante al menos dos horas al día en el calor.
"Golpe de calor" se refiere a una condición médica grave resultado de la incapacidad del organismo para hacer frente a una carga de calor particular, e incluye los calambres por calor, agotamiento por calor, síncope por calor y golpe de calor.
"Factores de riesgo ambiental para la enfermedad por el calor" se refiere a las condiciones de trabajo que crean la posibilidad de que las enfermedades por calor pueden ocurrir, incluyendo la temperatura del aire, humedad relativa, el calor radiante del sol y otras fuentes, las fuentes de calor conductivo, como el suelo, el movimiento del aire, la gravedad de la carga de trabajo y la duración, la ropa y equipos de protección personal usado por los empleados.
"Paisajismo" significa proveer cuidado del paisaje y de los servicios de mantenimiento y / o la instalación de árboles, arbustos, plantas, césped o jardines, o la prestación de estos servicios en relación con el diseño de los planes de paisaje y / o la construcción (por ejemplo, instalación) de pasarelas, muros de contención, terrazas, vallas, estanques y otras estructuras similares, a excepción de, por un empleador que opera un establecimiento permanente en el trabajo se va a realizar y donde el agua potable esté conectado.
"Extracción de petróleo y gas", funcionamiento y/o desarrollo de propiedades de petróleo y gas del campo, la exploración de petróleo crudo o gas natural, la minería o la extracción de petróleo o gas, o la recuperación de hidrocarburos líquidos a partir de gases de efecto de campo de petróleo o gas.
"Los factores personales de riesgo de enfermedades por el calor" se refiere a factores como la edad de un individuo, el grado de aclimatación, la salud, el consumo de agua, consumo de alcohol, el consumo de cafeína, y el uso de medicamentos recetados que afectan a la retención de agua del cuerpo u otras respuestas fisiológicas al calor.
"Sombra" se refiere a la obstrucción de la luz solar directa. One indicator that blockage is sufficient is when objects do not cast a shadow in the area of blocked sunlight. Un indicador de que el bloqueo es suficiente cuando los objetos no proyectan una sombra en el área de la luz solar bloqueada. Shade is not adequate when heat in the area of shade defeats the purpose of shade, which is to allow the body to cool. La sombra no es adecuada cuando el calor en la zona de sombra en contra del propósito de la sombra, que es permitir que el cuerpo se enfríe. For example, a car sitting in the sun does not provide acceptable shade to a person inside it, unless the car is running with air conditioning. Por ejemplo, un coche estacionado bajo el sol no da sombra aceptable para una persona en su interior, a menos que el coche está funcionando con aire acondicionado. Shade may be provided by any natural or artificial means that does not expose employees to unsafe or unhealthy conditions. Sombra puede ser proporcionada por todos los medios naturales o artificiales que no expone a los empleados a condiciones peligrosas o insalubres y que no impidan o desalienten acceso o uso.
"Temperatura" significa que la temperatura de bulbo seco en grados Fahrenheit puede obtener mediante el uso de un termómetro para medir la temperatura al aire libre en una zona donde no hay sombra. While the temperature measurement must be taken in an area with full sunlight, the bulb or sensor of the thermometer should be shielded while taking the measurement, eg, with the hand or some other object, from direct contact by sunlight. Mientras que la medición de la temperatura se debe tomar en una zona de pleno sol, la bombilla o el sensor del termómetro debe estar protegido mientras está tomando la medida, por ejemplo, con la mano o algún otro objeto, por el contacto directo con la luz solar.
(c) El Suministro de Agua. Los empleados tendrán acceso a agua potable que cumpla los requisitos de las Secciones 1524, 3363 y 3457, según el caso, incluyendo pero no limitado según los requisitos que sea fresca, pura, adecuadamente fría, y proporcionada gratuitamente a los empleados. El agua deberá estar situada lo más cerca posible a las áreas donde los empleados están trabajando. Donde el agua potable no es sondeado o cedidos de forma continua, la misma se pondrán en cantidad suficiente al comienzo del turno de trabajo para proporcionar un cuarto por empleado por hora para beber durante todo el turno. Los empleadores pueden empezar el cambio con pequeñas cantidades de agua si tienen procedimientos eficaces para la reposición en el turno según sea necesario para permitir a los empleados a beber un cuarto o más por hora. El consumo frecuente de agua, tal como se describe en el subsección (h) (1) (C), se debe fomentarse.
(d) Acceso a la Sombra.

(1) La sombra debe estar presente cuando la temperatura supera los 80 grados Fahrenheit. When the outdoor temperature in the work area exceeds 85 degrees Fahrenheit, the employer shall have and maintain one or more areas with shade at all times while employees are present that are either open to the air or provided with ventilation or cooling. Cuando la temperatura exterior en el área de trabajo supera los 80 grados Fahrenheit, el empleador deberá tener y mantener una o más áreas con sombra en todo momento mientras que los empleados están presentes que están abiertas al aire o con ventilación o refrigeración. The amount of shade present shall be at least enough to accommodate 25% of the employees on the shift at any time, so that they can sit in a normal posture fully in the shade without having to be in physical contact with each other. La cantidad de sombra presente será al menos lo suficiente para dar cabida al número de  empleados en la recuperación o los periodos de descanso, de modo que puedan sentarse en una postura normal, completamente en la sombra sin tener que estar en contacto físico con los demás. The shaded area shall be located as close as practicable to the areas where employees are working. El área sombreada se encuentra lo más cerca posible a las áreas donde los empleados están trabajando. A reserva de las mismas especificaciones, la cantidad de sombra presente durante períodos de comida será al menos lo suficiente como para acomodar el número de empleados en el período de comida que permanecen en el lugar.
(2) La sombra debe estar disponible cuando la temperatura no supere los 80 grados Fahrenheit. When the outdoor temperature in the work area does not exceed 85 degrees Fahrenheit employers shall either provide shade as per subsection (d)(1) or provide timely access to shade upon an employee's request. Cuando la temperatura exterior en el área de trabajo no exceda de 80 grados Fahrenheit empleadores deberán presentar la sombra según el subsección (d)(1) o facilitar el acceso oportuno a la sombra a petición de un empleado.
(3) Los empleados serán permitidos y alentados a tomar un descanso de enfriamiento preventivo en la sombra  en el momento en que sientan la necesidad de hacerlo para protegerse contra el sobrecalentamiento. Este acceso a la sombra se permitirá en todo momento. Un empleado individuo que toma un descanso de enfriamiento preventivo (A) se supervisará y se le preguntara si él o ella está experimentando síntomas de la enfermedad por el calor; (B) se le alentara a permanecer en la sombra; y (C) no se podrá ordenar de nuevo a trabajar hasta que cualquier signo o síntomas de enfermedad por calor han disminuido, pero en ningún caso menos de 5 minutos, además del tiempo necesario para acceder a la sombra.
(4) Si un empleado presenta signos o reporta síntomas de enfermedad por calor mientras toma un descanso de enfriamiento preventivo o durante un período de descanso de enfriamiento de prevención, el empleador deberá proporcionar los primeros auxilios apropiados o respuesta de emergencia de acuerdo con el inciso (f) de esta sección.

Excepciones a la subsección (d):
(1) Cuando el empleador pueda demostrar que no es factible o inseguro de tener una estructura de sombra, o de otra manera para tener sombra presente de forma continua, el empleador podrá utilizar procedimientos alternativos para proporcionar acceso a la sombra si los procedimientos alternativos brindan una protección equivalente.
(2) Excepción de los empleadores en el sector agrícola, refrigeración otras medidas de la sombra (por ejemplo, el uso de máquinas de nebulización), podrán presentarse en el lugar de sombra, si el empleador pueda demostrar que estas medidas son al menos tan eficaz como la sombra en que los empleados que se enfríe.
(e) Procedimiento de Temperatura Alta. El empresario aplicará los procedimientos de alta temperatura cuando la temperatura es igual o superior a 95 grados Fahrenheit. Estos procedimientos deben incluir lo siguiente a la medida de lo posible: 

(1) Asegurar que hay comunicación efectiva a través de voz, la observación, o electrónicos se mantiene para que los empleados en el lugar de trabajo puede comunicarse con un supervisor cuando sea necesario. Un dispositivo electrónico, como un dispositivo celular mensajes de texto o teléfono, se puede utilizar para este propósito sólo si la recepción en la zona es fiable.
(2) Observar a los empleados por el estado de alerta y signos o síntomas de enfermedad por calor. El empleador deberá garantizar observación al empleado / monitoreo efectivo mediante la aplicación de uno o más de los siguientes:

(A) Supervisor o persona designada observación de 20 empleados o menos, o
(B) Sistema de compañeros obligatoria, o
(C) La comunicación regular con el único empleado, como por radio o teléfono celular, o
(D) Otros medios eficaces de observación.

(3) La designación de uno o más empleados en cada lugar de trabajo como autorizado para llamar a los servicios médicos de emergencias, y permitir que otros empleados llamen a los servicios de emergencia cuando ningún empleado designado esta disponible.
(4) Recuerde a los empleados durante todo el turno beber agua. 

(5) Las reuniones previas a turnos antes del comienzo de los trabajos para revisar los procedimientos de alta temperatura, alentar a los empleados a beber mucha agua, y recordar a los empleados de su derecho a tomar un descanso de enfriamiento cuando sea necesario.
(6) Para los empleados que trabajan en la agricultura, también se aplicará lo siguiente:
Cuando las temperaturas alcanzan los 95 grados o más, el empleador deberá garantizar que los empleados tomen un descanso de enfriamiento de por lo mínimo 10 minutos cada dos horas. El refrescarse período de descanso preventivo requerido por este párrafo se puede proporcionar al mismo tiempo que cualquier otra comida o período de descanso requerido por la Orden de la Comisión de Bienestar Industrial Nº 14 si el momento del enfriamiento período de descanso preventivo coincide con una comida requerida o período de descanso que resulta en ningún período de enfriamiento preventivo adicional abajo-descanso requerido en una jornada de trabajo de ocho horas. Si la jornada de trabajo se extenderá más allá de ocho horas, se requerirá entonces un descanso de enfriamiento preventivo adicional en la conclusión de la octava hora de trabajo; y si el día de trabajo se extiende más allá de diez horas y luego se requerirá otro descanso de enfriamiento preventivo en la conclusión de la décima hora y así sucesivamente. Para propósitos de esta sección, descanso de enfriamiento preventivo tiene el mismo significado que "período de recuperación" en el Código Laboral Sección 226.7 (a).
(f) Procedimientos de Respuesta de Emergencia.
El empleador deberá implementar procedimientos efectivos de respuesta a emergencias, incluyendo:
(1) Asegurar que se mantenga una comunicación efectiva con la voz, la observación, o por medios electrónicos para que los empleados en el lugar de trabajo puedan ponerse en contacto con un supervisor o los servicios médicos de emergencia cuando sea necesario. Un dispositivo electrónico, tal como un teléfono celular o dispositivo de mensajería de texto, se puede usar para este propósito sólo si la recepción en la zona es fiable. Si un dispositivo electrónico no proporcionará una comunicación fiable en el área de trabajo, el empleador se asegurará de que le permitan pedir servicios médicos de emergencia.

(2) En respuesta a los signos y síntomas de una posible enfermedad de calor, incluyendo pero no limitado a los primeros auxilios y cómo se prestan los servicios médicos de emergencia.
(A) Si un supervisor observa, o cualquier informe de empleados, signos o síntomas de enfermedad por el calor en cualquier empleado, el supervisor deberá tomar medidas inmediatas en consonancia con la gravedad de la enfermedad.
(B) Si los signos o síntomas son indicadores de enfermedades por el calor severo (tales como, pero no limitado a, el nivel de conciencia, tambaleándose, vómitos, desorientación, comportamiento irracional o convulsiones disminuye), el empleador debe aplicar los procedimientos de respuesta de emergencia.
(C) Un empleado que presenta signos o síntomas de enfermedad por calor será supervisado y no será dejado solo o enviado a casa sin que se le ofrezcan los primeros auxilios en el lugar y / o que se proporcionen servicios médicos de emergencia, de acuerdo con los procedimientos del empleador.

(3) Contactar a los servicios médicos de emergencia y, en su caso, el transporte de los empleados a un lugar donde se puede llegar por un proveedor de atención médica de emergencia.
(4) La garantía de que, en el caso de una emergencia, instrucciones claras y precisas al lugar de trabajo pueden y serán proporcionados según sea necesario para los servicios de emergencia.
(g) La aclimatación.
(1) Todos los empleados deben ser observados de cerca por un supervisor o persona designada durante una ola de calor. Para los propósitos de esta sección solamente, "ola de calor" significa cualquier día en el que la alta temperatura pronosticada para el día será de al menos 80 grados Fahrenheit y al menos diez grados centígrados más alta que la alta temperatura media en los últimos cinco días.
(2) Un empleado que ha sido recientemente asignado a una zona de alto calor será observado de cerca por un supervisor o la persona designada por los primeros 14 días de empleo del empleado.

(h) Capacitación.

(1) Formación de los empleados. La capacitación efectiva en los siguientes temas se proporcionará a cada empleado de supervisión y no de supervisión, antes de que el empleado empieza a trabajar razonablemente se prevé la exposición al riesgo de enfermedad por calor:
(A) El medio ambiente y los factores de riesgo personal de enfermedades por el calor, así como la carga adicional de la carga de calor en el cuerpo causado por el esfuerzo, la ropa y equipo de protección personal.
(B) Los procedimientos del empleador para cumplir con los requisitos de esta norma, incluyendo, pero no limitado a, la responsabilidad del empleador de proporcionar agua, sombra, enfriamiento descansa, y el acceso a los primeros auxilios, así como el derecho de los empleados a ejercer sus derechos en virtud de esta norma sin represalias.
(C) La importancia del consumo frecuente de pequeñas cantidades de agua, hasta 4 tazas por hora, cuando el ambiente de trabajo es caliente y los empleados tienden a estar sudando más de lo habitual en el desempeño de sus funciones.
(D) El concepto, importancia y los métodos de la aclimatación, de conformidad con los procedimientos del empleador bajo la sección (i) (4).
(E) Los diferentes tipos de enfermedades por el calor, los signos y síntomas comunes de las enfermedades por calor y de primeros auxilios apropiado y / o respuestas de emergencia a los diferentes tipos de enfermedades por el calor, y, además, que las enfermedades por calor puede progresar rápidamente de síntomas leves e indicaciones a enfermedad potencialmente grave y la vida.
(F) La importancia de los empleados de informar inmediatamente al empleador, directamente a través de, el supervisor del empleado síntomas o signos de enfermedad por el calor en sí mismos, o en los compañeros de trabajo.

(G) Procedimientos del empleador para hacer frente a los signos y síntomas de la enfermedad por el calor posible, incluyendo la forma en servicios médicos de emergencia se proporcionará en caso de ser necesario.
(H) Los procedimientos del empleador para ponerse en contacto con servicios médicos de emergencia, y si es necesario, para el transporte de los empleados a un punto en el que se puede llegar por un proveedor de servicios médicos de emergencia.
(I) Los procedimientos del empleador para asegurar que, en el caso de una emergencia, direcciones claras y precisas para el lugar de trabajo puede ser y será siempre, según sea necesario al personal de emergencia. Estos procedimientos deben incluir la designación de una persona que esté disponible para asegurar que los procedimientos de emergencia se invocan en su caso.
(2) Capacitación de los supervisores. Antes de que los empleados que realizan el trabajo que razonablemente deba preverse como resultado de la exposición al riesgo de enfermedades por el calor de formación eficaz sobre los temas siguientes se harán con el supervisor:
(A) La información que debe ser provista por la sección (f) (1) arriba.
(B) Los procedimientos que el supervisor debe seguir para implementar las disposiciones aplicables en esta sección.
(C) Los procedimientos que el supervisor debe seguir cuando un empleado presenta síntomas compatibles con enfermedad por el calor sea posible, incluyendo los procedimientos de respuesta de emergencia.
(D) La manera de supervisar los informes del tiempo y la forma de responder a los avisos de clima caliente.
(i) Plan de Prevención de Enfermedad por calor. El empleador debe establecer, implementar y mantener, un plan eficaz de prevención de enfermedades por el calor. El plan deberá ser por escrito en inglés y el idioma entendido por la mayoría de los empleados y se pondrán a disposición en el lugar de trabajo a los empleados y a los representantes de la División que lo soliciten. El Plan de Prevención de la Enfermedad por calor puede ser incluido como parte de la Enfermedad del empleador y el Programa de Prevención de Lesiones requerida por la sección 3203, y debe, como mínimo, contener:
(1) Los procedimientos para el suministro de agua y el acceso a la sombra.
(2) Los procedimientos de alta temperatura que se refiere el inciso (e).
(3) Los procedimientos de respuesta de emergencia de conformidad con el inciso (f).
(4) métodos de Aclimatación y procedimientos de acuerdo con el inciso (g).
NOTA: Autoridad citada: Sección 142.3, Código Laboral. Referencia: Sección 142.3, Código Laboral.

APENDICE B 


INFORMACION SOBRE ENFERMEDADES DE CALOR
Peligro de Stress de Calor
Estrés por calor  es un peligro para la salud muy común y a menudo descuidado, que afecta a cientos de trabajadores estadounidenses. En condiciones normales, el cuerpo pierde 75% de su calor por conducción, convección, radiación, o por evaporación. El estrés por calor se produce en forma de calor interno del cuerpo que se eleva debido al esfuerzo, los vasos sanguíneos cerca de la superficie de la piel se hacen más grandes para permitir una mayor circulación de la sangre. Este proceso natural es mucho mayor cuando se trabaja en áreas con altas temperaturas. También aumenta la frecuencia del pulso, lo cual pone tensión sobre el corazón y el sistema circulatorio. Trastornos relacionados con el calor pueden incluir los siguientes tipos de lesiones y enfermedades

Menor Trastornó de Estrés Por Calor
Quemadura del Sol

Una quemadura solar es  la lesión más leve en la cual con frecuencia se pasa por alto. Este puede prevenir el cuerpo de eliminar el calor eficientemente y puede causar otros trastornos. 

	Causa
	Síntomas
	Tratamiento
	Prevención

	La piel expuesta a la luz ultravioleta
	Primer grado: piel roja y dolorosa
	Lociones para la piel.
	Limitar la exposición de la piel

	
	Segundo grado:  ampollas y/o descamación
	Anestésicos Tópicos
	Usar bloqueador solar en vez de bronceador solar

	
	
	Establecerse en lugares con sombra
	


Sarpullido
Un Sarpullido consiste en la obstrucción de las glándulas sudoríparas que ocasiona una infección en la piel, es causado por las altas temperaturas. Sarpullido es otro tipo de lesión que también puede disminuir la capacidad del cuerpo para perder calor no deseado
	Causa
	Síntomas
	Tratamiento
	Prevención

	Medio Ambiente Caliente, Húmedo
	Sarpullido
	Pomada
	Baño Regular

	Conducto de transpiración se tapan
	Picazón
	
	Mantener piel limpia y seca

	El sudor no se evapora
	
	
	

	La mayoría del tiempo la piel se mantiene húmeda
	
	
	


Mayor Trastornó de Estrés Por Calor
Calambres Por Calor
Forma más leve y temprana de lesión por calor. Se presentan calambres musculares intermitentes de las extremidades tras el ejercicio con elevación mínima de la temperatura corporal. Suelen ser individuos jóvenes, sanos y los calambres están en relación con la hiperventilación, alcalosis respiratoria secundaria y los niveles de sodio intracelular.
	Causa
	Síntomas
	Tratamiento

	Sudoración abundante
	Aparición repentina
	Afloje la ropa, muévanse a la sombra o improvisar una sombra

	Remplazando agua pero no sal
	Piel Caliente y Húmedo
	Tomar bebidas con electrolito (Gatorade, Thirst-Aid, etc.)

	
	Pulso Normal
	Esperar si las síntomas se van

	
	Temperatura Corporal Normal a levemente alta.
	Buscar asistencia médica si los calabrés todavía persisten


Agotamiento Por Calor
Quizás es la más frecuente de los síndromes por hipertermia ambiental. Debilidad, fatiga, cefalea, confusión, cuadros vegetativos y anorexia en jóvenes tras ejercicio o ancianos con reserva cardíaca limitada. La temperatura suele ser menor de 100.4°F y predomina la depleción de agua y sal. Empleados mayores de 40 anos tienden a tener riesgo de sufrir de enfermedad de las aterías coronarias.
	Causa
	Síntomas
	Otras Síntomas
	Tratamiento, Primeros Auxilios

	Vasos sanguíneos superficiales que se han ampliado para enfriar la sangre se han derrumbado por perder los líquidos corporales y minerales
	sudoración abundante

	Agitación, Ansiedad,
(Ira)
	Inmediatamente llame al 9-1-1 y de su posición exacta, información de contacto y la naturaleza de la enfermedad. 

	
	Sed Intensa por la deshidratación

	Deterioro del Juicio o desmayos
	 Permanezca con la victima hasta que llegue la ayuda.

	
	Piel fría y húmeda (húmeda y pálida)
	Hormigueo en manos, pies y / o dolor de cabeza
	Lleve a la víctima a acostarse en un lugar fresco en la sombra. 

	
	Pulso débil y rápido (120-200) latidos por minuto
	Pérdida del apetito, náuseas, vómitos
	Afloje o quite la ropa y botas. 

	
	Presión sanguina baja a normal
	hiperventilación (respiración rápida y jadeante)
	Enfríe a la víctima lo más rápido posible. Aplique paños fríos y húmedos para enfriarlos.

	
	Fatiga, debilidad y pérdida de coordinación.
	La temperatura oral ligeramente baja
	Ventilar o mover a la víctima a un lugar con aire acondicionado. 

	
	
	
	 Si es necesario, vierta agua sobre la víctima. No use agua de hielo.

	
	
	
	Si es posible dale agua con sal a la víctima. 

	
	
	
	Asegúrese de que el agua se consume lentamente.

	
	
	
	Dar medio vaso de agua fresca cada 15 minutos.

	
	
	
	Descontinúe de darle agua si la victima tiene nauseas.


Golpe de Calor
El golpe de calor es la peor de todas las enfermedades relacionadas con el calor. Se trata de una emergencia médica que requiere atención médica inmediata. Se considera una enfermedad catastrófica y hay una alta tasa de mortalidad asociadas a un golpe de calor. El golpe de calor en general, pasa de los calambres por calor y / o agotamiento con la aparición repentina de calor síntomas de accidente cerebro vascular.

 El golpe de calor es causado por el agotamiento del organismo de sales y agua. En la regulación de la temperatura se produce un error (el mecanismo del cuerpo de refrigeración natural se cierra). La temperatura corporal se eleva a niveles fatales. Algunos de los signos y síntomas son los siguientes:
	Las Primeras Síntomas 
	Síntomas Avanzados
	Tratamiento de Primeros Auxilios

	Temperatura Corporal Alta (sobre 103oF)
	Incautación o convulsiones
	Llame al 9-1-1 para obtener ayuda médica y dar su posición exacta, información del contacto y la naturaleza de la enfermedad, o lleve a la víctima al hospital de inmediato. El retraso puede ser fatal.

	* Ausencia de sudor (en la mayoría de los casos)
	Colapso
	Permanezca con la victima hasta que llegue la ayuda. 

	* Piel Seca, Roja, Enrojecida o Caliente
	Pérdida de Conciencia
	Mueva la victima a un ambiente más fresco en la sombra.

	* Pulso rápido y fuerte
	*En Coma
	Quítele la ropa.

	Dificulta en Respirar
	Pulso no detectable 
	Pruebe con un baño de agua fría, una esponja o sabana mojada para reducir la temperatura corporal.

	Pupilas Contritas
	Temperatura Corporal por encima de 108oF
	Si es necesario, vierta agua sobre la víctima. No use agua de hielo.

	Presión sanguínea alta
	
	Este atento a los problemas respiratorios.

	* Dolor de Cabeza y Mareo
	
	Tenga mucho cuidado.

	* Confusión o delirio
	
	Use ventiladores y aire acondicionado si es posible.

	Comportamiento extraño
	
	Dele sorbos de agua si la victima está consciente.

	Debilidad
	
	Asegúrese de que el agua se consume lentamente.

	* Nausea
	
	Dar medio vaso de agua fresca cada 15 minutos.

	
	
	Descontinúe de darle agua si la victima tiene nauseas.


* Los síntomas más prominentes
Debe tomar acción rápida para enfriar a la victima antes que oscura una lesión grave o la muerte.

Asistencia médica debe obtenerse de manera inmediata.
Tratamiento de Primeros Auxilio

· La temperatura de la víctima se debe ser bajar lo más rápido posible.
· Si es posible sumergirse en agua fría o masaje de cuerpo de la víctima con hielo

· No le dé líquidos a una víctima inconsciente

· Solicite ayuda médica y el transporte al hospital

El paso más importante es el reconocimiento de los síntomas y su tratamiento lo más rápido posible. El mismo tratamiento de primeros auxilios para el agotamiento por calor se aplica, pero el comienzo de un enfriamiento del cuerpo tan pronto como sea posible.
NOTA: El golpe de calor es más grave y mortal forma de las enfermedades por el calor, porque los síntomas pueden estar enmascarados por el sudor (en algunos casos), piel fría puede ocultar temperatura real del cuerpo (interno), y el colapso puede ser confundida con un ataque al corazón o una lesión en la cabeza.
Control del Estrés De Calor
Reconociendo los síntomas de trastorno por estrés de calor y saber primeros auxilios, es una parte importante en la prevención de un accidente grave. La prevención de los trastornos de estrés por calor también es importante. El control del estrés de calor se puede realizar de tres maneras básicas: aclimatación, los procedimientos de trabajo adecuados, y la ingestión de alimentos y agua.
Aclimatación- es la capacidad de realizar una cantidad máxima de trabajo intenso en calor poco a poco acostumbrarse al clima de trabajo que la condición física in bueno es de vital importancia.
PROCEDIMIENTOS DE TRABAJO-pueden ser alterados de tal manera que las actividades intensas son rotadas entre varios empleados para protegerse del calor. Los trabajadores pueden alternar el trabajo ligero y pesado. Las cargas de trabajo se pueden ajustar en función del tamaño y fuerza física. El trabajo pesado también puede ser programado para las horas más frescas del día, dejando las actividades menos agotadoras para las partes más calientes.
ADMISION DE ALIMENTOS Y AGUA es importante por varias razones: 1) Los alimentos calientes agregar calor directamente al cuerpo y los alimentos pesados desvían el flujo de sangre al sistema digestivo en vez de la superficie de la piel para refrescarse. 2) Los alimentos salados puede aumentar la sed y la temperatura del cuerpo. Almuerzos durante los días de calor debe ser ligera y fresca seguida por un breve período de descanso en un lugar fresco.
El agua debe estar disponible durante todo el día. La ingesta de agua debe ser igual a la pérdida de líquidos durante el día (5-7 onzas cada 15-20 minutos) o de una lata de 12 onzas. Lata de refresco por hora. Electrolitos y bebidas diseñadas para reemplazar los líquidos de sangre están bien. Las bebidas alcohólicas no deben ser consumidas durante las actividades extenuantes en altas temperaturas, ya que el alcohol deshidrata el cuerpo.

Suplemento de sal sólo se deben utilizar para tratar los trastornos de calor y no para prevenirlos. Las tabletas de sal son consideradas dañinas ya que no entran en el sistema tan rápido como el agua u otros líquidos. Si una persona suda de forma continua o varias veces, un poco de sal extra a los alimentos puede ayudar. La dieta normal por lo general contiene suficiente sal en ella.
Si se utiliza la sal para el tratamiento de lesiones por el calor, hacer una solución salina de 0,1 por ciento mediante la adición de sal de mesa 1/4-cucharada por litro de agua. Si las tabletas de sal sólo se disponen de aplastar a dos de ellos por completo para que se disuelvan rápidamente para hacer la solución.
Otros Factores de Estrés Crónicos
Formación adecuada y las medidas preventivas pueden evitar una enfermedad grave y la pérdida de productividad del trabajo. Es responsabilidad de todos para trabajar con seguridad y reportar cualquier peligro potencial. La mayoría de los factores de estrés por calor son controlables, como los tipos de alimentos que se consumen, la cantidad de sal que se usa, la cantidad de agua utilizada, y la condición física personal. La siguiente es una lista de otros factores físicos que pueden impedir la capacidad natural del cuerpo para regular la temperatura corporal:
	Factores Contribuyente a Estrés por Calor

	Deshidratación (pérdida de agua)
	Mayor Edad (sobre 40)

	La diarrea y los medicamentos contra la diarrea.
	Los medicamentos que inhiben la sudoración (antihistamínicos, medicamentos para el resfriado, los diuréticos, algunos tranquilizantes)

	Exposición a las altas temperaturas durante la noche.
	Tenido un golpe de calor anterior mente

	Fatiga
	Condiciones Físicas débiles

	Procedimientos inadecuados de trabajo.
	Recién Inmunización (puede recibir inmunización de otras ciudades)

	La falta de aclimatación
	Recientemente consumo de alcohol (durante 24 horas)

	Perdida de Sueño
	Tipo o cantidad de prendas de vestir (ropa ajustada restringir la circulación de la sangre)

	Obesidad
	


Clima y Otros Sitios de Web Sobre el Calor

	Titulo
	

	Clima en Cal Poly Pomona (Estación meteorológica)
	https://www.cpp.edu/weather.shtml  
Recuperación de datos:
http://www.cimis.water.ca.gov/WSNReportCriteria.aspx   



	Clima Subterráneo de Pomona
	http://www.wunderground.com/weather-forecast/zmw:91768.1.99999?MR=1 



	Weather.com para Pomona
	http://www.weather.com/weather/5day/l/91768:4:US 



	Cal OSHA Prevención de Enfermedad de Calor
	http://www.dir.ca.gov/dosh/heatillnessinfo.html 



	Campana Federal OSHA para prevenir la enfermedad de calor en los trabajadores al aire libre
	https://www.osha.gov/SLTC/heatillness/index.html 



	Herramienta Para Seguridad del Calor aplicación para teléfono inteligente
	https://www.osha.gov/SLTC/heatillness/heat_index/heat_app.html 
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Environmental Health & Safety

Seguridad de Calor 

Lista de Verificación Diaria del Supervisor
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· Agua
· ¿Hay suficiente agua potable fresca situada lo más cercano posible a los trabajadores?
· ¿Está el agua proporcionada de forma gratuita?
· ¿Existe un plan para rellenar los enfriadores de agua durante todo el día?   
· Aclimatacion

· ¿Hay un plan en marcha para que los trabajadores puedan aclimatarse al calor?
· ¿Están los nuevos empleados observados de cerca por sus primeros 14 días de empleo?
· ¿Son todos los empleados observados de cerca por un supervisor, líder o designado durante una ola de            calor (Nota: Una "ola de calor" significa cualquier día en el que la alta temperatura pronosticado para el         día será de al menos 80 grados Fahrenheit y al menos diez grados Fahrenheit más alta que la alta                     temperatura media diaria en los cinco días anteriores)?
· Sombra y Descanso

· ¿Hay una estructura de sombra en todo momento (sin importar el tiempo) para los trabajadores Descansar y refrescarse?
· ¿Está la sombra situada en una zona segura y saludable y no disuade o desalienta el acceso o el uso?
· ¿Están los empleados que toman un "descanso de enfriamiento preventivo" monitoreado para los síntomas de enfermedades por el calor, se le preguntó si él o ella está experimentando síntomas de la enfermedad por el calor, anima a permanecer en la sombra y no ordenados de nuevo a trabajar hasta que los síntomas hayan desaparecido?
· ¿Puede la sombra dar cabida a todos los empleados?
· ¿Es la estructura de sombra lista para cuando el pronóstico del tiempo es de 80º F o más?

· ¿Tiene usted un plan en marcha para comprobar el pronóstico del tiempo?

· Capacitación
· ¿Los trabajadores han sido entrenados para reconocer y prevenir las enfermedades por calor antes de que empiecen a trabajar al aire libre?
· ¿Pueden los trabajadores identificar los síntomas de enfermedad por calor?
· ¿Han tanto los supervisores y empleados no supervisores sido entrenados como lo requiere la Sección 6.0       de la Enfermedad de calor al aire libre Plan de Prevención?
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· Plan de Emergencia
· ¿Todo el personal sabe a quién notificar si hay una emergencia?

· ¿Pueden los trabajadores explican su ubicación si es necesario llamar a una ambulancia?

· ¿Todo el personal sabe quién va a proporcionar los primeros auxilios?
· ¿Estan los empleados que presentan signos o síntomas de enfermedad por calor supervisados y no dejar          solos o enviados a casa sin ser ofrecido los primeros auxilios en el lugar y / o que se proporcionen                  servicios médicos de emergencia, de acuerdo con los procedimientos del empleador?
· ¿Está la respuesta de emergencia y primeros auxilios inmediatos previsto todo trastorno de estrés                    mayor calor, tales como agotamiento por calor, o síntomas como disminución del nivel de conciencia,            vómitos, desorientación, comportamiento irracional, tambaleándose o convulsiones?
· Notificación de Empleados

¿Que se les recuerda a los trabajadores?:

· Beba agua frecuentemente

· Descanse en la sombra por lo menos 5 minutos o según sea necesario

· Velar por su compañero y reportar algún síntoma a los paramédicos.

· Procedimiento de Alta Temperatura
Cuando la temperatura supera los 95°F:
· ¿Antes de comenzar la jornada de trabajo, hace el supervisor o líder una reunión con los empleados y revisa los procedimientos de alta temperatura, les recuerda que deben beber mucha agua y su derecho a un período de enfriamiento?
· ¿Son los períodos de enfriamiento de 10 minutos proporcionaron cada dos horas?
· ¿Está la comunicación y el seguimiento efectivo, incluyendo un sistema de amigos obligatorios y / o la comunicación regular con los empleados que trabajan por sí mismos establecida y operativa?
· ¿Pueden los empleados en contacto con un supervisor cuando sea necesario?
· ¿Están siendo  los empleados observados para el estado de alerta y signos o síntomas de                enfermedad por calor.
· Para la observación de los empleados que el observador no puede ser asignado para supervisar más de 20       empleados
· ¿Se les recuerda a los empleados de beber agua durante todo el turno.
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